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Simpozionul naţional Rolul familiei în educaţia multiculturală
Instrucţiuni pentru (tehno)redactarea lucrărilor

Pentru a facilita apariţia volumului în condiţii calitative foarte bune şi în timp util, VĂ RUGĂM SĂ RESPECTAŢI în mod riguros URMĂTOARELE REPERE PENTRU (TEHNO-)REDACTAREA LUCRĂRILOR:
Se doreşte în mod expres publicarea unor lucrări empirice, care să prezinte rezultatele unor cercetări cantitative (calitative) efectuate de autor(autori) pe tematica referitoare la implicarea familiei în societate şi în special în educaţia copiilor şi a tinerilor. De asemenea, dorim să promovăm rezultatele unor intervenţii care au vizat familia şi managementul resurselor educaţionale familiale, precum şi exemplele de bune practici în domeniul asistenţei psiho-sociale a familiilor din spaţiile comunitare româneşti.
Materialele nu vor depăşi 15 pagini (inclusiv bibliografie sau eventuale anexe). Nu vor fi acceptate materialele publicate în alte volume/reviste sau aflate în curs de publicare. 

Lucrările vor fi tehnoredactate obligatoriu cu diacritice. Textul va fi tehnoredactat utilizându-se fontul Times New Roman, caracter de 12, spaţiere la 1 (un) rând. Înainte de a trimite textul în format electronic (OBLIGATORIU CU TERMINAŢIA DOC., DECI ÎN MICROSOFT WORD OFFICE 2003 DIN PACHETUL WINDOWS XP PROFESSIONAL), printaţi-l şi recitiţi-l cu atenţie, pentru a elimina toate greşelile gramaticale, de ortografie şi de punctuaţie !
(Tehno-)redactorul volumului îşi rezervă dreptul unor modificări impuse de tehnoredactare şi de aranjarea în pagină, precum şi de corectitudinea lingvistică şi gramaticală a exprimării. Aceste modificări nu vizează concepţia ideatică originală a autorului (autorilor) lucrării.
Titlul lucrării trebuie să fie clar şi concis. Acesta va fi scris cu litere mari, caracter de 14, în bold şi centrat pe lăţimea paginii de scriere (pagina de scriere va fi în format format A4). În cazul ca lucrarea are nevoie de subtitluri, acestea se vor bucura de o ierarhizare (prin sublinierea în bold sau în italic), în functie de importanţa lor. Titlurile de acelaşi rang vor fi tehnoredactate cu aceeaşi mărime a caracterelor. Nu se admit ierahizări de genul I.1., I.2. I.2.1. sau 1.1., 1.2., 1.2.1., 1.2.2. ş.a.m.d.

Autorul (autorii) va fi trecut (vor fi trecuţi) în stânga sus, în caractere mari, mărime 10, bold (prenume, nume). După trei rânduri (la single space), se va începe scrierea textului propriu-zis.

Abrevierile trebuie explicate la prima apariţie în text. Alineatele sunt de un tab.

Titlul eventualelor opere amintite în cursul textului (articole ştiinţifice, opere literare, volume de unic autor sau colective etc.), vor fi scrise în caractere italicizate; la fel şi expresiile în limba latină sau sublinierile autorului (cuvintele/conceptele-cheie din cadrul textului). De asemenea, citatele preluate integral din alte referinţe vor urma tiparul exemplificat mai jos: 

,,Singurătatea este definită ca o condiţie durabilă care implică disstresul emoţional provenit din sentimentele de înstrăinare faţă de ceilalţi pe care o persoană le resimte, din impresia că este greşit înţeleasă sau respinsă de către ceilalţi sau din impresia că îi lipseşte partenerii sociali potriviţi pentru activităţile pe care doreşte să le desfăşoare, mai ales acele activităţi care îi oferă sentimentul integrării sociale şi oportunităţile pentru intimitatea în plan emoţional.” (Rook, 1980, p. 107). 
Sublinierile sau citatele din conţinutul citatelor se vor evidenţiua cu ghilimele franceze ,,«...»” (le puteţi ,,capta” parcurgând ruta Insert-Symbol din Microsoft Word). 

Caracterele în bold vor fi folosite numai în titluri; în subtitluri, se vor folosi caracterele italicizate; în conţinutul textului, caracterele în bold vor fi folosite numai atunci când au fost epuizate alte mijloace de evidenţiere.

Se va utiliza un singur tip de trimitere bibliografică (vezi exemplele): 

Din definiţia propusă de Young (1979) derivă o serie de caracteristici ....
În literatura de specialitate, s-a făcut o diferenţiere între sentimentul de singurătate şi starea obiectivă de însingurare, ultima fiind definită ca o situaţie de ruptură a relaţiilor cu cei apropiaţi (Parot şi Doron, 1999).

Este vorba despre distincţia dintre dimensiunea emoţională şi cea socială a singurătăţii la care s-au referit Hsu, Hailey şi Range (1987; citaţi de Dill şi Anderson, 1999).
S-a arătat că trăsături precum stima de sine, anxietatea socială, timiditatea, auto-eficienţa sau dispoziţia afectivă creează dificultăţi în stabilirea şi menţinerea unor relaţii interpersonale satisfăcătoare, asociindu-se cu nivelul şi tipul sentimentelor de singurătate experimentate de către oameni (Cristea, 2009).

În cea de-a doua parte a perioadei adolescentine şi în prima parte a tinereţei (perioada anilor de studenţie), riscul pentru experimentarea simptomelor specifice singurutăţii este ridicat (Deniz, Hamarta şi Ari, 2005; Ponzetti, 1990; Cutrona, 1982; citaţi de Özdemir şi Tuncay, 2008).
La bibliografie, autorii vor fi listaţi în ordine alfabetică, numerotaţi de la 1 la n. Bibliografia va fi tehnoredactată conform reglementărilor APA (vezi exemplele de mai jos):
Carte în limba engleză cu autor unic:
Zeidner, M. (1998). Test Anxiety: The State of the Art. New York: Kluwer Academic Publishers.
Carte în limba engleză cu doi autori: 

Corcoran, K., & Fischer, J. (1987). Measures for Clinical Practice. A Sourcebook. New York: The Free Press. A Division of Macmillan, Inc. 
Carte în limba engleză cu trei  autori: 

Turner, S. M., Beidel, D. C., & Dancu, C. V. (1996). SPAI – Social Phobia & Anxiety Inventory. Manual. Multi-Health Systems, Inc. 

Carte în limba franceză cu doi autori: 

Bouvard, M., Cottraux, J. (1996). Protocoles et échelles d’évaluation en psychiatrie et en psychologie. Paris: Masson. 

Carte în limba engleză editată de un singur autor:
Strickland, B. (Editor) (2001). The Gale Encyclopedia of Psychology. Second Edition. Farmington Hills: Gale Group.
Carte în limba engleză editată de doi autori:
Aero, R., & Weiner, E. (Editors) (1981). The Mind Test. New York: William Morrow and Company, Inc.
Carte în limba română cu unic autor:
Zlate, M. (1997). Eul şi personalitatea. Bucureşti: Editura Trei.
Carte în limba română cu doi autori:
Neagoe, M., Iordan, A. D. (2002). Psihopedagogia adaptării şi problematica anxietăţii şcolare. Bucureşti: Editura Fundatiei Humanitas.
Carte în limba română coordonată de un singur autor:
Caluschi, M. (coordonator) (2008). Psihologul de familie. Iaşi: Editura Performantica.
Articol într-o revistă internaţională cu unic autor:
Ergene, T. (2003). Effective interventions on test anxiety reduction. A meta-analysis. School Psychology International, 24 (3), 313-328. (24 – volumul, 3 – numărul, 313-328 – paginile)
Articol într-o revistă internaţională cu doi autori:

Al-Doughmi, M. A., & Shuriquie, N. T. (2006). The impact of exams on anxiety levels among university students. Journal of the Royal Medical Services, Iordania, 13 (1), 14-19. 
Articol într-o revistă internaţională cu trei autori:

Chamorro-Premuzic, T., Ahmetoglu, G., & Furnham, A. (2008). Little more than personality: dispositional determinants of test anxiety (the Big Five, core self-evaluations, and self-assessed intelligence). Learning and Individual Differences, 18, 258-263. 
Articol într-o revistă internaţională cu mai mult de trei autori:

Schaufeli, W. B., et al. (2002). Burnout and engagement in university students. Journal of Cross-Cultural Psychology, 33 (5), 464-481. 
Capitol cu unic autor publicat într-o carte de limba engleză:

Arch, E. C. (1987). Differential responses of females and males to evaluative stress: anxiety, self-esteem, efficacy, and willingness to participate. In R. Schwarzer, H. M. Van der Ploeg, & C. D. Spielberger (Editors). Advances in Test Anxiety Research (Vol. 5., pp. 97-106). Lisse, The Netherlands: Swets & Zeitlinger.
Capitol cu doi autori publicat într-o carte de limba engleză:

Dill, J. C., & Anderson, C. A. (1999). Loneliness, shyness, and depression: the etiology and interrelationships of everyday problems in living”. In T. Joiner & J. C. Coyne (Editors). The Interactional Nature of Depression: Advances in Interpersonal Approaches (pp. 93-125). Washington D. C.: American Psychological Association.
Capitol cu unic autor publicat într-o carte de limba română:
Chelcea, S. (2008). Selful. Cu referire la selful românesc în tranziţie. În S. Chelcea (coordonator). Psihosociologie. Teorii, cercetări, aplicaţii (pp. 377-401). Iaşi: Editura Polirom.
Lucrare de doctorat/disertaţie/licenţă în limba engleză accesată de pe Internet:

Hall, T. S. (2005). Is test anxiety a form of specific social phobia ? Unpublished master’s thesis. University of Maryland, College Park. www.lib.umd.edu. Accesat la 09.03.2007.
Lucrare de licenţă/disertaţie/doctorat în limba română direct de la sursă (nepublicată): 

Murguleţ, A. M. (2007). Competenţe sociale şi trăsături de personalitate ale studenţilor la specializarea psihologie. Lucrare de licenţă nepublicată. Facultatea de Psihologie, Asistenţă Socială şi Sociologie, Universitatea ,,Petre Andrei” din Iaşi.
Lucrare publicată în volumul colectiv al unui simpozion sau congres ori al unei conferinţe:
Robu, V., Robu, I.-E. (2010). Migraţia pentru muncă în străinătate a părinţilor şi devianţa şcolară în rândul elevilor de liceu. În Volumul cu lucrările celei de-a VII-a ediţii a Simpozionului Naţional Kreatikon: Creativitate-Formare-Performanţă (pp. 335-340). Iaşi: Editura PIM.
Tabelele şi figurile vor fi realizate în conformitate cu dimensiunile paginii şi în formate (JPEG, BMP, SAV, XLS) recognoscibile. Evitaţi culorile ,,aprinse” sau ,,neacademice” în design-ul figurilor. Numerotarea tabelelor se face de la 1 la n. Titlul tabelelor va fi centrat deasupra, la centrul paginii. Tot aici se plasează şi o eventuală explicaţie. Daca explicaţia a fost relatată în text, se face doar o simplă trimitere: (Tabelul 1) sau „aşa cum reiese din Tabelul 1”. În interiorul tabelelor, tehnoredactarea se va face în caractere obişnuite (TNR) de mărime 10 (obligatoriu !!!).
În cazul figurilor, numărul şi explicaţia vor fi de genul: ,,Figura 1. Repartiţia subiecţilor chestionaţi pe grupe de vârstă”. În cazul în care se reproduce o figură din literatura straină, este  absolut necesară traducerea tuturor indicaţiilor în limba română.
Alte recomandări generale:

· evitaţi excesul de statistică (date şi figuri), centrându-va mai mult pe explicaţii şi interpretări de natură psihologică;

· nu prezentaţi explicaţii de natură psihologică pentru date pe care nu le-aţi sintetizat în tabele sau în figuri;
· raportaţi pragurile de semnificaţii aşa cum se procedează în publicaţiile din străinătate: * p < 0.05;              ** p < 0.01 sau *** p < 0.001; nu treceţi pragurile de semnificaţie în tabele, ci imediat sub acestea; 
· evitaţi informaţiile redundante (de exemplu, cea mai des întâlnită situaţie constă în reluarea datelor prezentate sistematic în cadrul unui tabel sub forma unei reprezentări grafice);
· realizaţi tabele şi figuri cu un design cât mai simplu şi fără prea multe date în interiorul lor, pentru a facilita lectura datelor de către cititori care sunt psihologi practicieni, dar mai ales de către specialişti în alte domenii conexe (din arealul ştiinţelor sociale şi comportamentale);
· evitaţi formularea unor ipoteze (de cercetare) de natură tautologică; ipotezele sunt adecvate în cazul studiilor experimentale (in sensu stricto al conceptului) sau al celor care caută confirmarea (testarea empirică) a unui model teoretic proiectat; există şi studii exploratorii, care nu au nevoie de ipoteze formulate explicit (ceea ce ar conferi prezentării un caracter prea didacticist sau restrictiv – în sensul posibilităţilor explicative); 

· sunt aşteptate lucrări care promovează cercetări de teren, exemple de bune practici în domeniul asistenţei psihologice şi sociale a familiei (studii de caz, programe de intervenţie, rezultatele implementării unor proiecte comunitare, etc.) sau care subliniază modul în care psihologii practicieni (cu deosebire, psihologii de familie) pot să se implice în optimizarea funcţionalităţii sistemelor familiale dintr-o comunitate.  
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